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			Introduction

			Combien de fois ai-je entendu pendant mes cours de français dispensés à mes étudiants de nationalité étrangère : « Madame, le français c’est dur » !!! J’ai souhaité en écrivant cet ouvrage vous démontrer le contraire 

			Professeure de FLE et comédienne, je suis persuadée que l’on peut apprendre la langue française en prenant du plaisir et dans la bonne humeur. Vous trouverez dans ce manuel 25 saynètes humoristiques que l’on peut jouer en classe reprenant les thèmes de la vie quotidienne : chez le coiffeur, dans le métro, dans une agence immobilière… Le vocabulaire et les expressions apprises pourront rapidement être réutilisés à l’oral comme à l’écrit. Chaque saynète vous donne l’opportunité d’apprendre ou de renforcer des points de grammaire, d’orthographe et de conjugaison.

			Pour vous familiariser avec le français de tous les jours que l’on retrouve principalement à l’oral, dans les chansons, les publicités, les échanges entre amis, etc., vous trouverez des expressions telles que : « dormir comme un loir », « épais comme un sandwich SNCF » ou encore « porter la culotte ».

			Enfin, la rubrique « Le saviez-vous ? » vous permet d’enrichir vos connaissances sur la France, son Histoire, ses coutumes, ses « bizarreries ». Pour exemple, connaissez-vous la différence entre le pain au chocolat et la chocolatine ?

			Maintenant c’est à vous de jouer ! Mon professeur de théâtre juste avant que nous rentrions sur scène nous disait : « — Et surtout amusez-vous !!! »

			Alors, je vous le redis : « — Amusez- vous ! »
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			Chez le coiffeur

			
				
					 • 1

				

			

			•	5 personnages : 4 femmes et un homme.

			•	Accessoires : 4 chaises, peignes, bouteilles de shampooing, une perruque (cheveux courts et blonds), 2 blouses, serviettes de toilette.

			•	La scène se passe dans le salon de coiffure « Le cheveu sur la langue ». Stéphanie et Sandra sont deux coiffeuses, les clients sont : un homme, une mère et sa fille adolescente.

			
STÉPHANIE (derrière le comptoir, parle au téléphone) — C’est noté mardi 28 à 11 heures.

			CLIENT (impatient) — Bonjour vous avez de la place pour maintenant ?

			STÉPHANIE — Un moment Madame, je suis au téléphone ! À mardi Madame Lechauve. Aurevoir Madame Lechauve. (Elle raccroche.)

			CLIENT (énervé) — MONSIEUR, je ne suis pas une dame !

			STÉPHANIE — Oh je m’excuse, comme vous avez les cheveux longs je vous ai pris pour une dame.

			CLIENT — On ne dit pas « je m’excuse ».

			STÉPHANIE — Ah bon ? Vous ne voulez pas que je m’excuse ? Comme vous voulez !

			CLIENT — Non je voulais dire qu’on ne doit pas dire — je m’excuse mais excusez-moi.

			STÉPHANIE — Mais c’est pareil ! Je ne comprends rien.

				BON vous venez pourquoi MONSIEUR ? (Elle insiste sur le mot monsieur.)

			CLIENT — Une coupe.

			STÉPHANIE — Je m’en doutais un peu. (Elle se met à rire.) Je peux vous prendre maintenant si vous le souhaitez.

			CLIENT — D’accord.

			STÉPHANIE — Installez-vous au bac, j’arrive !

			CLIENT — Le bac à sable ?

			STÉPHANIE — Le bac à sable, très drôle (se met à rire) Vous habitez le quartier ?

			CLIENT — Non.

			STÉPHANIE — Vous y travaillez alors ?

			CLIENT — Oui.

			STÉPHANIE — Vous n’êtes pas très bavard !

			CLIENT — Si, très.

			STÉPHANIE — Vous êtes drôle !

			CLIENT (avec un ton très sérieux) — On me le dit souvent.

			Stéphanie continue de s’occuper de son client. Pendant ce temps, deux clientes arrivent, la mère et la fille (une adolescente de 16 ans avec des cheveux longs foncés).

			Sandra qui se trouvait dans une autre pièce va à leur rencontre.

			SANDRA — Bonjour Madame, bonjour Mademoiselle, vous aviez rendez-vous ?

			LA MÈRE — Oui c’est pour ma fille, une coupe et un brushing.

			SANDRA — On les coupe beaucoup ?

			LA MÈRE — Oui

			SANDRA — On leur fait un soin ?

			LA MÈRE — Non c’est inutile.

			SANDRA — Mais votre fille est muette ?

			LA MÈRE — Non pourquoi ?

			SANDRA — Non pour rien.

			La jeune fille s’installe au bac et Sandra lui mouille les cheveux.

			SANDRA (s’adressant à la jeune fille) — On fait un shampooing spécial ?

			JEUNE FILLE — N…

			LA MÈRE (coupe la parole à sa fille) — Oui, oui un shampooing pour cheveux gras, TRÈS GRAS.

			Stéphanie a fini de faire le shampooing de son client. Elle l’accompagne jusqu’à son fauteuil et commence sa coupe.

			JEUNE FILLE (énervée) — Maman !!!!

			SANDRA — Elle est toujours comme ça votre maman ?

			JEUNE FILLE (dans un soupir) — OUI !!!

			Sandra a fini son shampooing. Elle accompagne la jeune fille jusqu’à son fauteuil.

			LA MÈRE (s’adressant à Sandra) — Vous en avez pour combien de temps ?

			SANDRA — Ça va être rapide.

			La mère — C’est parfait, je vais faire des courses dans le quartier, je reviens dans un quart d’heure. (Elle sort du Salon.)

			SANDRA — Votre mère vient de partir. J’ai une idée, on pourrait lui faire une blague.

			JEUNE FILLE (joyeuse) — Oh oui, super ! J’adore les blagues.

			CLIENT (avec un ton très sérieux) — Moi aussi j’adore les blagues.

			Sandra et Stéphanie lèvent les yeux au ciel.

			SANDRA — Alors je vous explique — on va faire croire à votre mère que vous avez complètement changé de coiffure. Venez avec moi.

			Elles partent toutes les deux dans la pièce d’à côté.

			LE CLIENT (toujours avec un ton très sérieux) — Qu’est-ce qu’on s’amuse ici, je reviendrai !

			STÉPHANIE — Je ne vous ai pas demandé, vous faites quoi comme métier ?

			LE CLIENT — Je suis clown.

			STÉPHANIE — Vous plaisantez ?

			LE CLIENT — Non. Pourquoi ?

			Sandra revient accompagnée de la jeune fille métamorphosée. Elle est blonde aux cheveux courts. Stéphanie et le client restent sans voix. Et c’est à ce moment-là que revient la mère.

			LA MÈRE (très en colère) — Mais c’est quoi cette coiffure ??????? Ce n’est pas du tout ce que je voulais !!!!!!!

			LA JEUNE FILLE (soulève sa perruque) — Mais maman regarde c’est une perruque !

			Tout le monde éclate de rire.

			FIN



			Étudions la langue

			Comment être poli ?

			1.	Pour s’excuser

			Il existe plusieurs façons pour s’excuser.

			[image: ]	Dire « je m’excuse » est toléré mais il est préférable de dire « excusez-moi ». Dans ce cas c’est vous qui demandez à la personne de vous excuser.

			[image: ]	« Je vous prie de m’excuser » est une formule que l’on emploiera plus à l’écrit qu’à l’oral.

			[image: ]	Vous pouvez dire également « pardon », « je suis désolé(e)/désolé(e) » ou « je suis confus(e) ».

			2.	Pour remercier

			[image: ]	Vous pouvez dire simplement « merci » ou bien « je vous remercie » avec des variantes, « je vous remercie bien », « je vous remercie beaucoup », « je vous remercie infiniment… ».

			3.	Pour dire bonjour

			[image: ]	À un proche (ami ou famille) vous pouvez dire « Salut ! » qui signifie à la fois bonjour et au revoir.

			[image: ]	« Bonjour » suivi du prénom ou de Madame/Monsieur est plus formel.

			4.	Pour dire au revoir

			[image: ]	« Au revoir » est l’expression la plus courante.

			[image: ]	« Salut » est davantage familier.

			[image: ]	Vous pouvez également dire « Ciao ! », « Bye, bye » quant au « Adieu ! » il est assez théâtral et signifie que vous ne reverrez plus jamais la ou les personnes que vous venez de quitter.

			[image: ] Entraînons-nous !

			 1 	Complétez le dialogue avec les mots suivants : 

			au revoir • désolé • ciao • bonjour • merci • excuse-moi • salut.

			— ……………… Anita, comment vas-tu ?

			— ……………… Karl, très bien et toi ?

			— Que dis-tu ? ……………… je n’ai pas très bien compris.

			— Je te demandais comment tu allais.

			— Ah ……………… très bien.

			— Tu as un peu de temps ? On pourrait aller boire un verre.

			— ……………… mais je suis pressé, une prochaine fois peut-être ?

			— Avec grand plaisir.

			— Je te laisse alors ……………….

			— ……………… Karl !

			 2 	Trouvez un mot ou une expression synonyme pour chaque mot souligné.

			1.	Oh pardon, je ne vous avais pas vu.

			2.	C’est fini nous deux, au revoir !

			3.	Bonjour Maud, tu te souviens de moi ?

			4.	Tes fleurs sont magnifiques, merci.

			5.	Excusez-moi Monsieur, où se trouve le musée d’Orsay ?

			6.	À demain Juan, ciao !

			[image: ] Production écrite

			
▪	Imaginez un dialogue de 10 phrases entre deux amis qui se retrouvent à une fête. Vous pourrez vous aider en réutilisant les mots et expressions de politesse vus dans les exercices.



			Étudions la langue

			Comment exprimer une action ou un état futurs ?

			1.	Le futur simple

			[image: ]	On le retrouvera surtout à l’écrit.

			[image: ]	Pour exprimer une action ou un état futur, on peut employer le futur simple de l’indicatif.

			Ê	Ex. :	L’année prochaine je quitterai Paris et m’installerai à Lyon.

			2.	Le futur proche

			[image: ]	On le retrouvera surtout à l’oral.

			[image: ]	On emploie le futur proche (verbe « aller » conjugué au présent + infinitif) pour désigner quelque chose qui va se produire. On en est certain.

			Ê	Ex. :	Le mois prochain, Marius va déménager. Il va habiter à Marseille.

			3.	Le futur très proche

			[image: ]	Pour exprimer un futur très proche, on emploie généralement le présent de l’indicatif.

			Ê	Ex. :	Nous arrivons chez toi dans cinq minutes et nous apportons le dessert.

			[image: ] Entraînons-nous !

			 3 	Complétez la lettre de Pauline en mettant les verbes entre parenthèses au futur simple.

			Bonjour Agathe,

			J’espère que tu passes de bonnes vacances. Je (venir) ……………… te voir mercredi prochain, le 3 juillet, je (prendre) ……………… le train.

			Nous (aller) ……………… à la piscine avec tes cousins, tu (voir) ……………… j’ai fait des progrès en natation. Tu (pouvoir) ……………… me filmer et nous (poster) ……………… la vidéo sur Facebook ! Mes parents (être) ……………… sûrement surpris de me voir sur un réseau social.

			(Faire) ………………-tu ta spécialité, la mousse au chocolat façon Agathe ? J’adore ! Tu es vraiment douée pour faire les desserts.

			Je t’(envoyer) ……………… un sms quand je (être) ……………… à la gare. J’ai hâte d’être à mercredi.

			Je t’embrasse ma très chère Agathe.

			Ton amie Pauline.

			Ps : Tu n’(oublier) ……………… pas de venir me chercher à la gare ?!

			 4 	Mettez les verbes entre parenthèses au futur proche.

			Ê	Ex. : 	Viens vite, nous ……… bientôt ……… (partir).

			Viens vite, nous allons bientôt partir.

			1.	À midi, je (manger) à la cafétéria, tu veux venir avec moi ?

			2.	Les enfants ne (prendre) pas de dessert, ils n’ont plus faim.

			3.	Je (lire) ce livre, il a l’air drôle.

			4.	Les étudiants (réussir) leurs examens, j’en suis certaine.

			5.	Nous (acheter) des fruits au marché, tu en veux ?

			6.	Vous (regarder) la télévision ce soir, moi je suis trop fatigué, je (aller) me coucher.

			7.	C’est l’automne, les arbres (perdre) leurs feuilles.

			8.	Tu (dormir) cet après-midi ?

			9.	J’ai de la place dans mon appartement, mes colocataires (partir) à la fin du mois.

			10.	Il pense qu’il ne (tomber) jamais amoureux !

			[image: ] Production écrite

			
▪	Racontez vos prochaines vacances (en 10 lignes environ) en employant à la fois le futur simple et le futur proche.

			▪	Le mois prochain je vais partir à ………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………



			Vocabulaire

			
[image: ] Le bac : ici on parle du bac à shampooing. Il se compose d’un fauteuil, d’une espèce de lavabo et d’une douchette.

			[image: ] Muette : féminin de muet. Une personne muette est une personne qui ne peut ou ne veut pas parler.

			[image: ] Couper la parole à quelqu’un : interrompre (arrêter) une personne pendant une conversation pour parler soi-même.

			[image: ] Une blague : mot appartenant au registre familier pour désigner une histoire drôle, une plaisanterie, une farce.

			[image: ] Un fou rire : un rire assez fort qu’on ne peut pas contrôler et qu’on a du mal à stopper.

			[image: ] Métamorphosée : transformée complètement.



			Expressions autour des cheveux

			[image: ] « Avoir un cheveu sur la langue » : signifie avoir un défaut de prononciation, « zozoter » comme si on avait un cheveu sur la langue, ce qui gênerait la parole.

			[image: ] « Se crêper le chignon » : signifie se disputer, se bagarrer entre femmes. En effet ces dernières portaient ou portent le chignon (cheveux relevés et groupés sur la tête).

			[image: ] « Couper les cheveux en quatre » : signifie trop détailler, prêter trop d’importance sur des détails sans importance.

			[image: ] « Tiré par les cheveux » : quand on dit par exemple qu’une histoire est tirée par les cheveux cela signifie que c’est exagéré, difficile à croire.

			Le saviez-vous ?

			La perruque

			
[image: ] La perruque est une coiffure de faux cheveux (cheveux humains ou synthétiques).

			[image: ] Les premières perruques datent de l’Antiquité mais c’est le roi Louis XIV (quatorze) suite à une maladie entraînant la perte de ses cheveux qui relança la mode de la perruque à la cour de France.

			
				
					[image: ]
				

			

			Le roi Louis XIV
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			Chez le médecin

			
				
					 • 2

				

			

			•	4 personnages : une femme, deux hommes, une secrétaire médicale.

			•	Accessoires : 3 chaises et un coussin qui servira de faux ventre pour le personnage de la femme.

			•	La scène se passe dans la salle d’attente d’un médecin. Patient 1 et patient 2 sont déjà assis.

			
PATIENT N°1 (s’adressant au Patient N°2) — Vous aviez rendez-vous à quelle heure ?

			PATIENT N°2 (très enrhumé, se mouche bruyamment) — Je n’ai pas de rendez-vous.

			PATIENT(E) N°1 — Ah bon ???

			Entre une femme avec un gros ventre, elle s’assoit.

			PATIENT N°1 — Préférez-vous ma place Madame ? Dans votre état…

			LA DAME — Quel état ??

			PATIENT N°1 — Vous êtes enceinte.

			LA DAME — Non pas du tout !

			PATIENT N°1 — Oh, excusez-moi.

			Le Patient n°2 se met à rire.

			PATIENT N°1 (s’adressant à la dame) — Est-ce que vous aviez pris rendez-vous avec le Docteur ?

			PATIENT N°1 — Mais c’est une obsession !

			LA DAME — Oui j’ai un rendez-vous à 10 heures.

			PATIENT N°1 — C’est impossible, moi aussi !

			PATIENT N°2 — Moi aussi !

			PATIENT N°1 — Mais vous n’avez pas pris de rendez-vous !

			PATIENT N°2 (avec un grand sourire) — Ah oui ! C’est vrai.

			PATIENT N°1 (s’adressant aux deux autres personnes) — Connaissez-vous le Docteur Jémalpartou ? C’est la première fois que je viens. Mon médecin était le Docteur Placebo, il vient de prendre sa retraite.

			LA DAME — Le docteur Jémalpartou est un excellent médecin ! Vous pouvez lui faire confiance.

			PATIENT N°2 — C’est aussi mon médecin et je le trouve très compétent.

			PATIENT N°1 — Je vous remercie, je suis rassuré ! Je ne veux pas être indiscret mais… vous venez pourquoi ?

			PATIENT N°2 — Je tousse beaucoup, j’ai de la fièvre, je suis très fatigué. Je pense avoir la grippe.

			PATIENT N°1 — La grippe ?? Mais c’est très contagieux ! Quand on est malade, on reste chez soi ! (Recule sa chaise et s’écarte du Patient N°2.)

			PATIENT N°2 — Ah oui ? Je fais comment pour me soigner alors ?

			PATIENT N°1 — Vous regardez sur Internet !

			PATIENT N°2 — Mais vous dîtes n’importe quoi ! Et vous, vous êtes là pourquoi ?

			PATIENT N°1 — J’ai des plaques rouges sur tout le corps qui me démangent.

			PATIENT N°2 — Mais vous aussi, vous êtes contagieux !

			LA DAME — Quelle idée d’aller chez le médecin quand on est malade !

			Les deux patients la regardent avec un air surpris.

			PATIENT N°1 (regarde l’heure sur son téléphone portable) — Il est 10 h 15, le médecin est en retard !

			LA DAME — Ça c’est rien, une fois j’avais rendez-vous à 9 h et je suis passée à 10 h 30.

			PATIENT N°1 — Vous me faites peur. Je n’ai pas envie d’attendre 2 heures !!!

			LA DAME (se touche le front) — Je ne me sens pas bien… (elle fait un malaise).

			PATIENT N°1 (se précipite pour la secourir, lui tapote la main) — Madame, Madame vous m’entendez ?

			PATIENT N°2 — Il faut l’amener chez le médecin !

			PATIENT N°1 — Mais nous sommes chez le médecin !

			PATIENT N°2 — Ah oui, c’est vrai !

			La femme reprend connaissance.

			PATIENT N°1 — Vous nous avez fait peur.

			PATIENT N°2 — J’ai cru que vous étiez morte !

			LA DAME — Je vous remercie !!!

			Le Patient n°2 se met à tousser bruyamment, il ne peut plus s’arrêter. La porte s’ouvre, c’est la secrétaire médicale.

			SECRÉTAIRE MÉDICALE — Je suis sincèrement désolée mais le Docteur Jémalpartou a fait une crise cardiaque, il est parti en ambulance à l’hôpital.

			PATIENT N°1 — Un médecin malade ! C’est un comble !

			FIN



			Étudions la langue

			Le préfixe im-

			Le préfixe im- devant B, P, M est un préfixe du contraire.

			Ê	Ex. :	Cette boisson est buvable.

			Cette boisson est imbuvable.

			Cet homme est prévisible.

			Cet homme est imprévisible.

			Je la trouve mature pour son âge.

			Je la trouve immature pour son âge.

			[image: ] Entraînons-nous !

			 1 	Transformez les adjectifs en bleu par leur contraire.

			1.	Tu es poli avec tout le monde, on a dû déjà te le dire.

			2.	Possible n’est pas français.

			3.	Elle est patiente avec ses enfants.

			4.	Je te trouve bien modeste !

			5.	C’est moral de mentir à sa famille et à ses amis.

			6.	Tu penses vraiment que nous sommes mortels ?

			7.	Il viendra demain, c’est probable.

			8.	Cette femme a un visage très mobile.

			9.	C’est précis ce que tu me demandes.

			10.	À midi ce qu’on nous a servi était mangeable.

			11.	Je n’aime pas les hommes barbus. (Attention !)

			 2 	Complétez le texte avec les adjectifs proposés :

			impatient • improbable • immobile • impossible • imbuvable • immature (×2) • immangeable • impolie.

			Ce matin j’ai pris un café, il était ……………… Ma brioche, ce n’était pas mieux, elle était ……………… J’ai fait la grimace et j’ai tout recraché ! Mon père devant moi, le visage ……………… m’a dit que mon attitude était totalement ……………… et ……………….

			Ce n’était pas de ma faute, c’était tellement mauvais qu’ il était ……………… pour moi d’avaler ma brioche. J’ai senti mon père très énervé, il était de mauvaise humeur. Je suis vite sorti de la cuisine, le ventre vide et ……………… de retrouver mes amis qui m’attendaient dehors. Lorsque je leur ai raconté la scène du petit-déjeuner, ils ont bien ri et se sont moqués de moi. Je les ai trouvés ……………… ! Et je pense que ce ne serait pas ……………… qu’ils réagissent de la même façon.

			[image: ] Production écrite

			
▪	Inventez 8 phrases contenant un adjectif commençant par le suffixe im- en vous aidant des exercices précédents.



			Étudions la langue

			La forme interrogative

			Pour poser une question, on peut dire :

			Ê	Ex. 1  : Tu viens à la piscine avec moi demain ?

			Sujet + Verbe (registre familier, à l’oral)

			Ê	Ex. 2  : Viens-tu avec moi à la piscine demain ? 

			Verbe + Sujet (registre courant, à l’écrit)

			Ê	Ex. 3  : Est-ce que tu viens avec moi à la piscine demain ?

			Formule interrogative + Sujet + Verbe

			[image: ] Entraînons-nous !

			 3 	Dans le dialogue suivant relevez toutes les phrases interrogatives :

			MARION — Bonjour Madame, je voudrais six tranches de jambon blanc, s’il vous plaît.

			COMMERÇANTE — Vous les voulez fines ou épaisses ?

			MARION — Fines, merci.

			COMMERÇANTE — Désirez-vous autre chose ?

			MARION — Avez-vous des tartes salées ?

			COMMERÇANTE — Bien sûr, est-ce que vous aimez le saumon ?

			MARION — Pas vraiment. Vous avez d’autres tartes ?

			COMMERÇANTE — Est-ce que vous aimez la quiche lorraine ?

			MARION — Oui beaucoup, vous pouvez m’en mettre deux ? Merci.

			COMMERÇANTE — Voulez-vous autre chose ?

			MARION — Non c’est tout.

			COMMERÇANTE — Ça nous fera 12 euros 15.

			MARION — Vous prenez la carte bleue ?

			COMMERÇANTE — Bien sûr.

			MARION — Voilà.

			COMMERÇANTE — Est-ce que vous voulez le ticket de la carte bleue ?

			MARION — Non merci. Au revoir Madame.

			COMMERÇANTE — Au revoir Madame.

			 4 	Mettez les phrases suivantes à la forme interrogative.

			Verbe + Sujet

			Est-ce que Sujet + Verbe.

			Ê	Ex. :	Demain nous partons en vacances en Grèce.

				Partons-nous demain en vacances en Grèce ?

				Est-ce que demain nous partons en vacances en Grèce ?

			1.	Le colocataire de ma cousine est un maniaque de la propreté.

			2.	Mon frère est un grand sportif.

			3.	J’ai de la fièvre et des frissons, je suis malade.

			4.	Tu vas au restaurant ce soir.

			5.	Elle a réussi ses examens, elle est heureuse.

			6.	Nous serons huit pour le dîner de ce soir.

			7.	Elle a très mal aux dents.

			8.	Il est toujours en retard !

			9.	Tu cherches tes clés partout.

			10.	Elles sont amies depuis très longtemps.

			11.	Vous aimez la musique classique.

			12.	Ils apprennent vite le français.

			[image: ] Production écrite

			
▪	Rédigez cinq phrases avec la formule Est-ce que.

			Ê Cinq phrases (Sujet + Verbe ?)

			Ê Cinq phrases (Verbe + Sujet ?)



			Vocabulaire

			
[image: ] Un patient : désigne une personne qui a besoin de recevoir des soins (chez un médecin, un psychologue, un kinésithérapeute…).

			[image: ] Docteur : le(a) Docteur(e) est celui ou celle qui a un doctorat (diplôme universitaire délivré 7 années après le Bac). Lorsqu’on s’adresse à un médecin, on dit Docteur (Docteur en médecine). En France uniquement les docteurs en médecine se font appeler « Docteur ».

			[image: ] Un placebo : du latin « Je plairai », le placebo est un médicament aux procédés non actifs et qui joue sur l’effet psychologique.

			[image: ] Obsession : désigne une idée ou un comportement répétitifs.

			[image: ] Dans votre état : ici dans le texte signifie « dans votre situation, celle de femme enceinte ».

			[image: ] C’est un comble : locution qui veut dire que cela dépasse tout.



			Expressions autour du corps humain

			[image: ] « Se mettre le doigt dans l’œil » : signifie se tromper lourdement.

			[image: ] « Dormir sur ses deux oreilles » : signifie dormir paisiblement sans soucis, sans stress.

			[image: ] « Prendre ses jambes à son cou » : on emploie cette expression pour signifier que l’on court très vite pour généralement échapper à quelqu’un ou à quelque chose.

			[image: ] « Avoir l’estomac dans les talons » : se dit lorsqu’on a très faim.

			Le saviez-vous ?

			
[image: ] Fin du XIXe siècle, la pharmacie GRIMAULT & Cie à Paris fabrique et commercialise des cigarettes au cannabis indica en vue de guérir de certaines maladies (asthme, insomnie…).

			[image: ] Jusque dans les années 30, elle a vendu ces cigarettes en toute légalité !
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			À la brasserie
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			•	4 personnages : un couple de clients, le serveur et un homme.

			•	Accessoires : 2 tables, 3 chaises, plusieurs cartes, un plateau, assiettes, bouteilles…

			•	Un couple entre dans la brasserie.

			
CLIENT (s’adressant au serveur) — Bonjour Monsieur, j’ai réservé une table pour deux personnes au nom de Lelièvre.

			SERVEUR (consulte son registre) — Lecoq, Lechien… Pas de Lelièvre !

			CLIENT — Pourtant j’ai bien réservé, je vous ai téléphoné.

			SERVEUR (consulte à nouveau son registre) — Ah oui ! Excusez-moi, Monsieur et Madame Lelièvre, c’est bien ça.

			Le serveur passe devant les clients, ils le suivent.

			SERVEUR — Voici votre table et voici les cartes.

			CLIENT — Vous avez des menus ?

			SERVEUR — Je suis désolé Monsieur mais les menus c’est uniquement pour le déjeuner.

			CLIENT (en s’adressant à sa femme) — Oui mais la carte, c’est plus cher !

			CLIENTE — Michel !!!! C’est notre anniversaire de mariage !

			Ils regardent tous les deux la carte. Le serveur revient.

			SERVEUR — Vous avez choisi ?

			CLIENT — Je vais prendre un steak avec du riz s’il vous plait.

			SERVEUR — Riz blanc ou riz brun ?

			CLIENT — Blanc.

			SERVEUR — Et votre steak, saignant, à point ? Ou plutôt bleu ?

			CLIENT — Bleu ??! Un steak c’est rouge, non ?

			SERVEUR — Bleu signifie que la viande est très peu cuite.

			CLIENT — Ah d’accord ! Non plutôt bien cuit s’il vous plait.

			SERVEUR — Et vous Madame ?

			CLIENTE — J’hésite… Je vais prendre des côtelettes d’agneau.

			SERVEUR — Roses les côtelettes ?

			CLIENTE (très étonnée) — Comment ça roses ??

			SERVEUR — Oui, très peu cuites.

			CLIENTE — Roses alors. (Elle s’adresse à son mari.) Il est bizarre ce serveur, tu ne trouves pas ?

			CLIENT — Oui très bizarre, pourquoi toutes ces questions ? Et la salade verte, vous la voulez de quelle couleur ? (Il se met à rire.)

			CLIENTE — Et vos haricots rouges, ils sont bien rouges ? (Elle éclate de rire.)

			Le serveur revient avec les plats, les dispose devant les clients.

			CLIENT — Je pourrais avoir une bouteille d’eau ?

			SERVEUR — Bien sûr Monsieur, eau plate, eau gazeuse ?

			CLIENT — Plate, merci.

			Le serveur s’en va. Arrive à la table d’à côté un nouveau client. Il s’installe en faisant beaucoup de bruit.

			NOUVEAU CLIENT (fait un signe au serveur) — Monsieur, vous m’avez oublié ?

			SERVEUR — Pas du tout Monsieur, vous voulez la carte ?

			NOUVEAU client (très désagréable) — A votre avis ?

			Pendant ce temps-là le couple discute et se sourit.

			NOUVEAU CLIENT (s’adresse au serveur) — Ne partez pas, je vais tout de suite commander. Je vais prendre une salade de chèvre mais sans fromage de chèvre.

			SERVEUR — À ce moment-là, ce n’est plus une salade de chèvre !

			NOUVEAU CLIENT — Bien sûr que si ! Et puis je ne vous ai pas demandé votre avis.

			Le serveur s’en va. Le couple parle fort et se met à rire.

			NOUVEAU CLIENT (s’adressant au couple) — Vous pourriez parler moins fort, vous me dérangez. J’aimerais bien dîner dans le calme. (Il regarde son portable)

			CLIENT — Décidément tout le monde est vraiment très bizarre dans ce restaurant !

			CLIENTE — Et en plus, ce n’est pas très bon ! On ne reviendra pas.

			CLIENT — Tu as raison, on mange vite et on s’en va !

			Le serveur revient avec la salade de chèvre sans chèvre.

			SERVEUR — Et voilà votre salade Monsieur.

			NOUVEAU CLIENT — Finalement, j’ai changé d’avis je vais prendre des lasagnes sans sauce tomate.

			SERVEUR — Bien Monsieur. (Il repart avec la salade.)

			CLIENT — Tu as entendu ? Il mérite une bonne leçon. Viens partons sans payer !

			Le couple se lève et quitte le restaurant. Avant de partir il s’adresse au serveur à voix basse.

			SERVEUR (s’adressant au Nouveau client) — Vos amis sont partis et voici leur note, ils m’ont dit que c’était vous qui deviez payer.

			NOUVEAU CLIENT (très en colère) — Mais ce ne sont pas mes amis, je ne connais pas ces personnes !

			SERVEUR — Je ne veux pas le savoir, vous payez sinon j’appelle la police.

			Le couple revient.

			CLIENT — Vous avez eu peur ? Nous voulions que cela vous serve de leçon, vous êtes tellement désagréable avec tout le monde.

			NOUVEAU CLIENT — Vous trouvez que je suis désagréable ?

			Tout le monde se regarde…

			FIN



			Étudions la langue

			L’accord des adjectifs de couleur

			[image: ]	L’adjectif de couleur s’accorde en genre et en nombre avec le nom auquel il se rapporte.

			Ê	Ex. :	Une couverture bleue, des couvertures bleues. 
Un haricot vert, des haricots verts. 
Une lampe rouge, des lampes rouges. 
Un oiseau blanc, des oiseaux blancs.

			[image: ]	Sauf s’il est tiré d’un nom. Quand l’adjectif est tiré d’un nom, il ne s’accorde pas, il est invariable.

			Ê	Ex. :	Un œil marron, des yeux marron.

			Un sac à main orange, des sacs à main orange.

			Un pull framboise, des pulls framboise.

			
␇ 	Attention ! Rose, pourpre, mauve, fauve, écarlate et incarnat bien que provenant d’un nom, s’accordent en genre et en nombre avec le nom auquel il se rapporte.

			Ê	Ex. :	Une jolie robe rose, des jolies robes roses.

			Une soie pourpre, des soies pourpres.

			Un visage écarlate, des visages écarlates.



			[image: ] Entraînons-nous !

			 1 	Accordez les adjectifs de couleur lorsque cela est nécessaire :

			1.	Tu as les cheveux (noir) ou (marron) ?

			2.	Je n’aime pas du tout les pantalons (orange).

			3.	Tu préfères les roses (rose) ou (rouge) ?

			4.	Mes chemises ne sont pas (framboise), elles sont (cerise).

			5.	Nous préférons les murs (citron) pour une chambre.

			6.	Tu as couru trop vite, tes joues sont (écarlate).

			7.	Je viens de voir passer une souris (gris) dans la cuisine.

			8.	« La Terre est (bleu) comme une orange. » Paul Eluard

			9.	Le film « Les rivières (pourpre) », est un très bon film, je te le conseille.

			10.	Tes gants (mauve) sont très beaux.

			11.	 Elles ont les dents très (blanc) pour leur âge. 

			12.	J’aimerais tellement avoir les yeux (turquoise), c’est magnifique !

			 2 	Replacez correctement dans le texte en les accordant lorsque cela est nécessaire, les adjectifs de couleur ci-dessous :

			blanc • gris • noir • vert • bleu • mauve • rose • marron • turquoise • orange • framboise • rouge.

			Mon cher Paul,

			Il faut que je te raconte ! Je viens de rencontrer la femme de ma vie, elle est merveilleuse. Ses yeux sont ………………, ……………… très exactement. Elle a de longs cheveux ………… ondulés. A notre premier rendez-vous elle portait une robe multicolore avec des fleurs ……………… et ………………. Ses sandalettes ……………… étaient très originales. Je crois bien que je suis tombé amoureux !

			Comme je veux qu’elle soit fière de moi, j’ai changé toute ma garde-robe. Fini mes vieilles baskets ………………, j’ai acheté de très jolis mocassins en daim…………

			J’ai rangé tous mes jeans et me suis offert des pantalons ……………… en lin. Il a fallu aussi que j’achète des chemises, je les ai prises ………………, j’aime beaucoup cette couleur.

			J’ai rajeuni de vingt ans ! Figure-toi que dès que je pense à elle, je transpire et mes joues deviennent ……………… comme si j’avais couru un cent mètres ! Ma vie était tellement ……………… avant de la connaître.

			J’ai hâte de te la présenter.

			À très vite mon cher Paul, je t’envoie toutes mes amitiés.

			François.

			[image: ] Production écrite

			
▪	Rédigez un court récit (6 à 8 phrases) en introduisant des adjectifs de couleur. Le thème est un souvenir d’enfance.

			▪	Quand j’étais enfant, j’avais l’habitude de …………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………



			Étudions la langue

			Le passé composé

			Accord du participe passé avec l’auxiliaire avoir

			[image: ]	Le participe passé des verbes conjugués avec l’auxiliaire avoir ne s’accorde JAMAIS avec le sujet : il est invariable si aucun complément d’objet direct (COD) ne le précède.

			[image: ]	Le participe passé s’accorde en genre et en nombre avec le COD si celui-ci est placé avant le verbe.

			Ê	Ex. :	Les enfants ont mangé des fruits à la cantine.

				COD

			Les fruits que les enfants ont mangés à la cantine étaient délicieux.

			COD mis pour « les fruits ».

			[image: ] Entraînons-nous

			 3 	Mettre au passé composé en employant l’auxiliaire avoir, les verbes à l’infinitif.

			Vive les mariés !

			Ce mariage être ……………… une réussite ! Les mariés décorer ……………… avec soin la salle de réception. Leurs amis préparer ……………… l’apéritif et c’est le frère du marié qui faire ……………… le gâteau de mariage, c’est pratique il est pâtissier !

			Michel, le père de la mariée prendre ……………… le micro et faire ……………… un très beau discours, Catherine la maman verser ……………… une petite larme. Elle était très émue.

			Vers 22 heures, l’orchestre commencer ……………… à jouer et les mariés ouvrir ……………… le bal. Les invités suivre ………………, il y avait beaucoup de monde sur la piste de danse. Je les regarder ………………, je trouver ……………… qu’ils formaient un très beau couple, moi aussi j’étais ému. Alexandre, le marié est mon meilleur ami et son épouse Laura est une jeune femme très sympathique.

			La soirée prendre ……………… fin vers quatre heures du matin. J’étais bien fatigué mais vraiment très heureux.

			 4 	Conjuguez au passé composé, en employant l’auxiliaire avoir, les verbes à l’infinitif.

			1.	Je (aimer) beaucoup tes amis, ils sont charmants.

			2.	Vous (goûter) à ma tarte aux pommes ?

			3.	Elle ne jamais (prendre) l’avion.

			4.	Les enfants (ranger) leur chambre ce matin.

			5.	Le Président (faire) un discours beaucoup trop long.

			6.	Les étudiants (travailler) beaucoup ce semestre.

			7.	Juan (inviter) Maria au restaurant chinois.

			8.	Les fraises que je (manger) ce midi étaient excellentes.

			9.	Le professeur (lire) à haute voix l’exercice de grammaire.

			10.	Les réponses que vous (donner) sont toutes exactes.

			[image: ] Production écrite

			
▪	Faites huit phrases au passé composé (auxiliaire avoir + participe passé).



			Vocabulaire

			
[image: ] Une brasserie : ici le mot brasserie désigne un café-restaurant.

			Le restaurant est ouvert uniquement aux heures de repas tandis que la brasserie ouvre en continu.

			[image: ] Un registre : cahier sur lequel on note ce dont on veut se souvenir.

			Dans un restaurant on note le jour, l’heure d’arrivée du ou des clients qui ont réservé. On note également le nom de la personne et le nombre de « couverts » (personnes qui viennent déjeuner ou diner).

			[image: ] Concernant la cuisson d’une viande et plus particulièrement celle de bœuf, on dit : bleue, saignante ou à point. Bleue signifie que la viande est très peu cuite.

			[image: ] Le menu : est une proposition de repas (entrée, plat, fromage ou dessert, boisson). Son prix est fixe. Exemples : Un menu à 18 euros. Le menu enfant (généralement pour les enfants de moins de 12 ans) est à 9 euros.



			Expressions autour de la nourriture

			[image: ] « Avoir un cœur d’artichaut » : quand on dit qu’une personne a un cœur d’artichaut, cela signifie qu’elle est sentimentale, elle tombe très facilement et souvent amoureuse.

			[image: ] « Avoir la frite » : expression familière pour dire qu’on est en pleine forme ! On dit également : Avoir la patate, la pêche…

			[image: ] « Ça ne mange pas de pain » : signifie que cela n’aura pas de graves conséquences.

			[image: ] « On ne fait pas d’omelettes sans casser les œufs » : on n’obtient rien sans prendre de risques.
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